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Bei der Verwendung
von Bohrern auf
glatten Oberflächen
wie Glas oder Fliesen
besteht die Gefahr
des Abrutschens.
Halten Sie den Bohrer
fest und stabilisieren
Sie die Oberfläche,
wenn möglich.

There is a risk of
slipping when using
drill bits on smooth
surfaces such as
glass or tiles. Hold the
drill firmly and
stabilize the surface if
possible.

Il existe un risque de
glissement lors de
l'utilisation des forets
sur des surfaces
lisses telles que le
verre ou le carrelage.
Tenez fermement la
perceuse et stabilisez
la surface si possible.

Se si utilizzano punte
da trapano su
superfici lisce come
vetro o piastrelle
sussiste il rischio di
scivolare. Tenere
saldamente il trapano
e stabilizzare la
superficie, se
possibile.

Bij het gebruik van
boren op gladde
oppervlakken zoals
glas of tegels bestaat
er gevaar voor
uitglijden. Houd de
boor stevig vast en
stabiliseer het
oppervlak indien
mogelijk.

Existe riesgo de
resbalar al utilizar
brocas en superficies
lisas como vidrio o
azulejos. Sostenga el
taladro firmemente y
estabilice la superficie
si es posible.

Při použití vrtáků na
hladké povrchy, jako
je sklo nebo dlaždice,
hrozí nebezpečí
uklouznutí. Vrták držte
pevně a pokud možno
stabilizujte povrch.

Postoji opasnost od
klizanja kada koristite
svrdla na glatkim
površinama kao što
su staklo ili pločice.
Čvrsto držite bušilicu i
stabilizirajte površinu
ako je moguće.
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Fúrószárak
használata sima
felületeken, például
üvegen vagy
csempén fennáll a
csúszás veszélye.
Tartsa szilárdan a
fúrót, és ha
lehetséges,
stabilizálja a felületet.

Beim Bohren von
Fliesen oder Glas
kann Staub
entstehen. Tragen Sie
eine
Atemschutzmaske,
um das Einatmen von
Staubpartikeln zu
verhindern.

Drilling tiles or glass
may generate dust.
Wear a respirator to
prevent inhalation of
dust particles.

De la poussière peut
être générée lors du
perçage du carrelage
ou du verre. Portez un
respirateur pour éviter
d'inhaler des
particules de
poussière.

Durante la foratura di
piastrelle o vetro si
può generare polvere.
Indossare un
respiratore per evitare
di inalare particelle di
polvere.

Bij het boren in tegels
of glas kan stof
ontstaan. Draag een
gasmasker om het
inademen van
stofdeeltjes te
voorkomen.

Se puede generar
polvo al perforar
azulejos o vidrio. Use
un respirador para
evitar la inhalación de
partículas de polvo.

Při vrtání dlaždic nebo
skla může vznikat
prach. Používejte
respirátor, abyste
zabránili vdechování
prachových částic.

Prilikom bušenja
pločica ili stakla može
nastati prašina. Nosite
respirator kako biste
spriječili udisanje
čestica prašine.
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Csempe vagy üveg
fúrásakor por
keletkezhet. Viseljen
légzőkészüléket, hogy
megakadályozza a
porrészecskék
belélegzését.
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